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FUORANDUM FOR:  Aesistant Divector for Operstions
j-smmm Use of thé tern Sintelligence information® in

Statement of ¥ onF Oitices.
2} Adminis 'ﬁ:,iv Instruction Dissemination
REFERFNCES (a) of © trgd 24 Intellizence Information,
gatﬁ ¥ey 1950

(b) HGCID Nos. 6@ 7, and 11;

1 .aived your two-page memd of 19 Jung about :
“inmiiiggicgaggfzigﬂonﬂ = and have not been convinced! "Intelli-
sncet is not an adjective, so we deplore its use &5 & shor_t cut to

%ﬂacribe the type-of information 4n which CIA is interested.

? template no ”éweeping changes®, or any other (‘shanges M
in oﬁ; fﬁciz:nszfp Tour monitoring and collecting should =%ill te
selgctive for our purpoges. If you wish to dascr:ibe the raw infor-
mation you collect, let it be for ihe purposes of Intelligence, or
for ugse by the Intelligence Agencies, or even for "forsign positive
intellizence'.

We dos to aveld confusion and to keep information (raw,
positi;e ,t 3rdgttj;:xsvwia¢) separate fron the end mw}t of I.fxt?lli%;mce,
obtained after the raw information ha§ %iaen gyalzaued. f&aﬁmtgmmﬁe
use Yraw information® and ®gvaluated ind ormat.m:;x » We still ks ’n
ghould stick to *information® enc Tintellizence ..“.Ir} tha_.? T ?;? ony
they are two different thinge. Wherever you use J-mmmﬁance o
mation® im your meme, you could use winformation for Intelllgence
Purposes®.

4. And, sccording to the large Webster dictionaryts definition (b),
we cannot use "Intelligence Office®!

PRESCOTT CHILDS, Chief
Goordination, Operations
and Policy Staff

DISTRIBUTION:

Execubive SEG RET

Hanegement Officer
AD/oRE
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O]ﬁce Memom UNITED STATES GOVERNMENT
TO 1 Chief, COAPS DATE: J% - 14m5
FROM 1 Assistant Director, ORE —
SUBJECT: Use of the Term "Intelligence Information 72 "—"{/ ‘,

Reference: Memorandum from AD/O0 to COAPS dated 19 June 1950

i. This Office concurs in the views expressed by the Office of
Operations in the reference,
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Oﬂice Memamndum e UNITED STATES GOVERNMENT

TO i Chief, Coordination, Operations and Policy StaffDATE: ‘JUN 19 1950

FROM : Agsistant Director for Operations

suBJECT: Use of the term "intelligence information" in Stetement of
Functions of CIA Offices, , .

Reference: é. Administrative Instructionl |Dissemination of CIA-produced 25X1

25X1

ILLEGIB

Intelligence and Information, dated 11 May 1950
b, NSCID Nos. 6, 7, and 14

1, Ae a result of the definitions of "CIA-produced intelligence"
and "CIA-produced information", as given in reference a., and your feel-
ing, expressed during the drafting of the instruction, that the previously-
used term "intelligence information report" was unnecessary and redundant,
we have encountered conslderable difficulty in revising the statement of
the functions of this office, which is currently required for the re-
issuance of the CIA Organization Charts.

2. According to represemtatives of the Management Staff, the term
uintelligence information" is now forbidden., It may not be used in any
context, and mst be replaced by the words "foreign information® or a para- -~
phrase such as "intelligence data" or "information for intelligence pur- &
posest, Although we understand your objections to the use of the term in
apposition to the word "report", and we are in accord with the provisions
of Administrative Instruction with regard to the definition of "CIA=-
produced information" and the preparation and publication of plain "informe-
tion reports", we believe that in sny discussion of collection operations,
the term "intelligence information" is indispensable.

N

3, The following are exsmples of the _sweeping changes in the functions
and responsibilities of this office which would result from any substitutfons
for this term in comnection with overt collection or the exploitation of
primary sources:
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Le In view of the use of this term or the words "intelligence informa-
tion" in most of the current NSCID's, and the specific delegation to this
office of the implementation of certain functional aspects of those directives
cited in reference b., it is believed that the changes in wording proposed by
Mansgement involve agency policy rather than minor preferences in English
usage.

5, We are in favor of the developing tendency in the intelligence agen-
cies to define and distinguish between the concepts of rew "information" and
finished "intelligence", since this clarifies our collection mission, We also
concur in the simplification of terms whenever possible--as, for exsmple, in
the term "information requirement", which obviously represents a request for
intelligence information if it is issued by an intelligence~producing agency
or one represented on the Intelligence Advisory Committee, It should be
recognized, however, that Forelgn Documents Division often receives "informa-
tion requirements" from various components of the armed services for purely
historicel informastion to be translated or extracted from foreign language
documents, and that these can be rejected solely on the basgls that & &= our
functions in regard to such materisl are limited to the production of intellie
gence information,

6, It is therefore requested that the ban on this term be 1ifted, and
that we be permitted to use it whenever necessary in the statement of our
functions or in the conduct of our collection operations, Although circum—
locutions such as "information for intelligence purposes" or "CIA-produced
information" cen often-be substituted, we g¢annot cthe latter) directly
from our sources, and there are certain cases in which the use of the term
Mintelligence information" is imperative,
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